
  

  

    

PONER ESPECIAL SeEcIaL PO 

  

  

  Liza com 

En ta cludid da Com, Suiza, hoy febrero quines del 
2011, ta Compañía 3A Composites Holding AG, una 
Compañia Buiza (LA PODERDANTE) debicarnente 
tepresentada per el señor Georg Reíf, Delegado del * 
Consejo de Administración, y el señor Michael 
Sianek, Serretario Corporativo, otorga PODER 
ESPECIAL, pero amplio y suficiente cual en derecho 
se requiere a favor del señor RAMON ROBERTO 
DEL PINO VIVANCO portador de la cédula de 
identidad ecuatoriana numero No, 09314261344, (EL, 
APODERADO), de profesión ingeniero Civil 
Industrial, de nocionalidod Chileno, residente en la 
ciudad de Guayequil, República del Esuador para 
Qué, 4 names y en representación de LA 
PODERDANTE, telebre y suscriba en calidad de 
CESIONARIA contratos de cesión de noriones y 
firere tos títulos correspondientes en relación a 
ssclones de lay siguientes compañíss Ecumerianas: ,, 
PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL S.A, 
PRÓDPAC PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A, CY 

BALMANTA S.A, y COMPANÍA ECUATORIANA | 
DEBALSA S.A, 4 

BL APODERADO queda investido de todas las 
facaltades y prerrogativas para ajescer, a nombie y en 
representación de LA PODERDANTE para culebras y | 
suseritúr los contratos de cesión de acciones en 
cafidad de CESIONARIA y fierrezr los tírulos 
cortspondientes en relación a acciones de las 
siguientes compañias Ecuztorianas: 
PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL S.A, 
PRODPAC PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A, 
BALMANTASA., y COMPANIA E ECUATORIANA - 
DEPALSAS.A. 

EL APODERADO queda investido para que, a 
nombre y en representación de LA PODERDANTE, 
comparezos a la Jenta Genera! Exaraordinario de 
Accionistas de las compañías Ecuatorianas: 
PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL S.A, 
PRODPAC PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A, 
BALMANTAS.A,, y COMPANIA ECUATORIANA 
DEBALSA S.A, podrá veta: por las acciones de LA 
PODERDANTE para soporsar o aprobar cualquier 
resotución a favar de los intereses de las siguientes — 3 
compañías PLANTACIONES DE BALSA. 

PLANTABAL:S.A., PRODPAC PRODUCTOS DEL 
PACIFICO SA, BALMANTA S.A., y COMPANIA 

ECUATORIANA DE BALSA S.A. o 

Asi también, El. APODERADO gueda vestido para 
que, snowibre y en representación de La. 

PODERGANTE, pueda suscribir el formulario de 
informatión de sociedad extranjera solicitado por Ja 
Superintendencia de Compañias del Ecuador dentro de 

Y Michael Stnúek, Cótporae 

the Sharcholder Mecting of the following 

«| ofthe following companies: PLANTACIONES   Blas Exuarorianas: PLANTACIONES DE, 

Reif, Delegate of the Board 

granis a SPECIAL POWER 
RAMON ROBERTO DEL 
with Ecuadorión 11) card nural 
(THE PROXY), a civil induguial 
Chilean citizen, rezident ef the city of 
Guayaquil, Republic af Exuador, so that Xq be 
empowered to aci en behalf of THE CRANTOR 
to colgbrala and setogribed as asígnee, con- 
tracts of assigninent of sheres and sign the cor- 
respending ghares certificazes, regarding shares 
ol de followéng Ecusdorian companies: 
PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL 
S.A,, PRODPAC PRODUCTOS DEL 
PACIFICOS.A, BALMANTA S.A. and! 3 
COMPANIA ECUATORIANA DEBALSAS 

SA. 

THE PROXY is hereby authorif2d end 
empawered to artos behalf of A0TR 
do celebrate and subseribed as afignes contatts 
of assigement of shares and to sign the 3 
corresponding shares certificates regarding 
shares of íbe following Esuadorian compariéz 
PLANTACIONES DÉ BALSA PLANTAR 
S.A, PRODPAC PRODUCTOS DEL - 
PACIFICO S.A, BALMANTAS.A,, and 
COMPANIA ECUATORIANA DE BALSA 
SA 

  

THE PROXY 53 hereby acthorizod and ens 
powered by THE GRANTOR to appear before 

Ecuadorian companies: PLANTACIONES DE. 
BALSA PLANTABAL S.A, PRODPAC 
PRODUCTOS DEL PACÍFICO S.A, 
BALMANTA 5,4. and COMPANIA 
ECUATORIANA DEBALSA 5.A. and to vote 
the shares of THE GRANTOR to supporz or 
Epprove say reselotios la fayos DÍ the interests 

DB BALSA PLANTABAL S.An PRODPAC 
PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 
BALMANTA 5,4,, and COMPANIA 
ECUATORIANA DE BALSA S.A, 

Also, THE PROXY js hereby authorized and 
empowereá to net os behali of ¡ME 
GRANTOR, to siga tre torm of foreiga 
company information requested by the 
Superintendente of Companies of Ecuador vía 
Mhe Ecuadorian somparles; PLANTACIONES   

  

    
   
    

     

   



  BALSA PLANTABAL:S:AS PRODPAG 
PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A. BALMANTA 
E y COMPANIA ECUATORIANA DE BALSA 

Este podes espectal está impreso en idiozia español e 
inglés. En cast de existir discrepancia entre las dos 
Versiones, prevalecerá aquella en fdiora taglés, > 

  

   
   

  

  

     

DEBALSA PLANTABALS Az 
PRODUCTOS DEL PACIECÓ $, 
BALMANTA S,A., and COMPAÑÍS e 
ECUATORIANA DI E E $ 

This proxy Jetter is issued ál      

  

  

LÉGALIZATION 

'ersigned Notary Public of tie Canton Zag in te Confederation o! Suitreriara, Verena 
praolising under tre Swiss legal coda, heraby certfes that these are the tua signatures of 

- Georg Rudolf Poter REIF-SCHMID, date of birth December 04, 1958, irom Zaricn 2H 
(Switzerland), residing ln Sins AG (Switzerland). 

  

     
+ Michaci STANER, date of birth December 13, 1871, from Birstalcen BL (Suñtzerlana), 

residing in Fiicx AG (Switzeríand), 

both with joint signature al two ('Kolelidivunterschóft zu mmeien”) 0f 3A Compositos Holding AG 
(Commercial Register nember CH-170 3.034.204-5, Company Identification number . 
CHE-115 398, 198, furmer Schwerter Composites AG, in Bnar 23), now in Suentouo 
address in Cham ZG/ Switzerland, 

My commission docs nal expre. 

CH - 8309 Zug, 10. Mérz 2081 

110201 Proxy 3A Composites Holdwg AG 

   
The Netary Publis, 

 



  

  

  

7) 4 seistveresnen má deca Stemprlegol devido fent srangissal e 

  

  

* APOSTILLE 
(Corrranton de la Haya du $ actors 1869 

L Land Sonvotzedgrhe Entasecanansenal, Menton Zug 

Guetry. Smss Confedsraíica, Canton el Zug 
Diosa Slfentieha Urxundo / This puto documen 

2. fat unterechdaten vor... 

has besa signed by. 

3, ín cer Eigenseñatt als 

acting in tho capacity of. 

    

   

    

AMELIA LAA, EA 
CAR. 7 

: dea 
$.1n/10 632029 Bam me ml, CN 
7. gurch día Siaalsicradel des Kantars Zag 

by Chencery ol State al tha Canton ol Zug 

$. tntor Ri Punder No. ES LT 
9.EtempelSiogal / Samples 

  

  

   



  

  

          

  

      
  

  

  

  

  

        

  

  

  

  

  

  

  

            

  

  

  

  

      

                          
  

                  

o a Registro Mercantil del Canton de Zug 
i 
: Núuero de Empresa | Raturaioza Juice ] Fehado ncoporcén | Pechá de Cencgacón 

; CH+170.2.094.204-5 corporación 21.92.2019 

y  Todas'tas entradas . 
Estr, (Rad. | Fema 

¿ Y Era . 
i 3A Compositos Holding AG 3 . 

: Cunpostcs Mona SA) SA Compases Hoting 100) 

ERIGE TE Prudo cre | Arcones Denomnsción. Het 
1 CN Ez iS 4 1 

: 2 1IROTOO DO AYOOUOCO.00 | 10000 Acciones e CHF 1000.00 

z 3 

- E PRETO Z 
á Fenencia, sn de SQnez, dessiprn completa según 10s exa tos, E, 2 

Z - = + 
Este, | Red ] Observadores, Rel] Ferna so Esteros as ES 
1 Eadso 9 103 a: As efeción medante carta, fax o 60 da das 1 RISAS AA 

, . rpoenas jadza tel Hiro de setas. e AA 
z o z 
i e e z 

Ez as 

Entr Esa, ] Eventos Especiales, Hed, ro de Publicación > A 
1 End Espocsc ER EUGNEn a Ca TDEna GAPTOTACNO la NE: S A 

Compañto asta, pegón un orando de fecha 27.08.2010, decias vloras a E 
motsfados, porlo cual sa ernten $900 acmnes a GF VÍDO, e 

TES Bss Y Suegrta z TES Rad] Bo ] 
1 CN z Ed Jl j 

Keli_ Na 178 HAS | Fecha 5HAB] Págasil Sun Hof NO, TA Date 2] Fada SHABT Págins 110. 
ma 171033 [01022010 251 USC14010 | 221 TEA A] Msi anoado di Gá622010 | 2) 15842940 

: 204 24 8501 ] 11062009 115 | 17002010 | 27/S860188 (26) 2] 10139 | 0.204 218 | 17.06.2010 | 2118398302 

O. ER Aa z Ea Teis fa 
. > Eosemgarines Dr ¿Henz, de Lunch, en Dosreaian Presigenin de la Junta ficha porguala de dos 
: t 2 'prenberg. lar, de Bern, en Honertenges e (RA) | Mendes dela Arta fro conjunta de dos 

4 K5a, Martís, de Zorica, en Hedgen e Hembra dela Junta” Bana sorgurta de dos 
3 Eietoita AQ (EH-220.2.008370-0), en dustch £ema conjunta de das 

i 3 Rel, Crarg Rudol Peter, de Zureh, an Sing Delegado de la Junta Hrma conjunta de €0s 
. 2 Gunex, Mchani, de Borsleiden, en Bok Sexretano (ce marabre] | Ermua congunto de dos 

4 Enanthag, Acivds Chandrakant Cangdienes, e Badr Distor Brea Songunta de das 
4 Basera Thanas, de Spexter, es Waters *) Oficial Autorizado Tema conjenta de dos 
4 Buter Niro, de Ba, en Basr Oca) Astorizado dema comuna de dos 

: Zag, 31.91.2010 12.30 : Conísda en la página squiene 
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Juramentada que se otorga al tenor de las siguientes cláus ES 
. t Ca 

  

IS36b 
2014-09-01-30-P 000000399 8. 

DECLARACIÓN JURAMENTADA QUE 

HACE RAMÓN DEL PINO VIVANCO, 

EN SU CALIDAD DE APODERADO 

ESPECIAL DE LA COMPAÑÍA 3A 

: COMPOSITES HOLDING AG--------- 

o . CUANTÍA: INDETERMINADA.------- 

En la «ciudad de Guayaquil, capital de la Provincia del Guayas, 

. República del Ecuador, el día de hoy cinco de febrero del dos mil 

catorce, ante mí, DOCTOR PIERO AYCART VINCENZINI 

CARRASCO, NOTARIO TITULAR TRIGÉSIMO DE ESTE CANTÓN, 

comparece por sus propios derechos a la celebración de la presente 

escritura pública: Ramón del Pino Vivanco, de estado civil casado, 

los que representa de la compañía 3A COMPOSITES HOLDING AG, 

en.su calidad de apoderado especial conforme lo demuestra con la 

-de»profesión ingeniero, por sus propios y personales derechos y por J 

copia del poder especial otorgado a su favor que se acompaña para 

quese incorpore.como documento habilitante; el compareciente es 

de hacionalidad chilena, mayor de edad, con domicilio y residencia 

“en lá ciudad de Guayaquil, capaz para obligarse y contratar a quien 

“de conocer doy fe; debidamente juramentado por mí y advertido dé 

las penas por perjurio y falso testimonio, bien instruido sobre el 

_ objeto y resultados de esta escritura pública de DECLARACIÓN 

JURAMENTADA, a la que procede de una manera libre y 

espontánea, para que le autorice me presenta la minuta que dice 

así: Señor Notario: En el registro de escrituras públicas a su cargo 

     

   

sírvase incorporar una en la cual conste una de Declaració 

   declaraciones: CLÁUSULA PRIMERA: INTERVINIENTE”: S 
A
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Comparece a otorgar la presente escritura de DECLARACIÓN 

JURAMENTA, Ramón Roberto Del Pino Vivanco, por sus propios 

derechos y por los que representa de la compañía 3A COMPOSITES 

HOLDING AG, en su calidad de apoderado especial, á quien se le 

denominará como “DECLARANTE”. SEGUNDA: DECLARACIÓN.- El 

.DECLARANTE en virtud del presente documento declara lo siguiente: 

gue la compañía 3A COMPOSITES HOLDING AG está debidamente 

constituida bajo las leyes de Suiza, que está al día con todas*sus 

obligaciones y tiene existencia societaria legal, no habiendo sido 

cancelada o disuelta, con domicilio en Hinterbergstrasse veínte, CH- 

seis mil trescientos treinta, Cham, Suiza. La compañía 3A 

COMPOSITES HOLDING AG tiene como única accionista, propietaria 

del cien por ciento de su capital, a la compañía SCHWEITER 

TECHNOLOGIES AG, de nacionalidad Suiza, con domicilio en 

Neugasse diez, CH-ocho mil ochocientos diez, Horgen, Suiza. 

Cumpla usted señor notario con agregar las demás cláusulas de 

estilo para la: plena validez de esta escritura pública. E) Abogada 

María Belén Mendoza Borja. Matricula del Foro de Abogados 

cero nueve dos mil once cinco diecinueve. Hasta aquí la 

minuta, la misma que queda elevada a escritura pública.- Leida que 

le fue la presente escritura de Principio a fin por mí, el Notario, esta 

la aprueba en todas sus partes y la suscribe en unidad de acto 

conmigo.- DOY FE. 

P. 3A COMPOSITES HOLDING AG 

  

RAMON ROBERTO DEL PINO VIVANCO 

C.I. 093142613-4
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PODER ESPECIAL / SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

  

En la ciudad de Cham, Suiza, hoy febrero quince del 

2011, la Compañía 3Á Composites Holding AG, una 

Compañía Suiza (LA PODERDANTE) debidamente 

representada por el señor Georg Reif, Delegado del 

Consejo de Administración, y el señor Michael 
Stanek, Secretario Corporativo, otorga PODER 

ESPECIAL, pero amplio y suficiente cual en derecho 

se requiere a favor del señor RAMON ROBERTO 
DEL PINO VIVANCO portador de la cédula de 

identidad ecuatoriana numeró No. 093142613-4, (EL 

APODERADO), de profesión Ingeniero Civil 
Industrial, de nacionalidad Chileno, residente en la 

ciudad de Guayaquil, República del Ecuador; para 

que, a nombre y en representación de LA 

PODERDANTE, celebre y suscriba en calidad de 

CESIONARIA contratos de cesión de aceiones y 
firme los títulos correspondientes en relación a 
acciones de las siguientes compañías Ecuatorianas: 

PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL S.A., 
PRODPAC PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 
BALMANTA S.A., y COMPANIA ECUATORIANA 
DE BALSA S.A. 

EL APODERADO queda investido de todas las 
facultades y prerrogativas para ejercer, a nombre y en 
representación de LA PODERDANTE para celebrar y 
suscribir los contratos de cesión de acciones en 
calidad de CESIONARÍIA y firmar los títulos 
correspondientes en relación a acciones de las 
siguientes compañías Ecuatorianas: 

PLANTACIONES DE BÁLSA PLANTABAL S.A,, 
PRODPAC PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 
BALMANTA S.A., y COMPANIA ECUATORIANA 
DE BALSA S.A. : 

EL APODERADO queda investido para que, a 
nombre y en representación de LA PODERDANTE, 
comparezca a la Junta General Extraordinaria de 
Accionistas de las compañías Ecuatorianas: 
PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL S.A., 
PRODPAC PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 
BALMANTA S.A., y. COMPANIA ECUATORIANA 
DE BALSA S.A., podrá votar por las acciones de LA 
PODERDANTE para soportar o aprobar cualquier 
resolución a favor de los intereses de las siguientes 
compañías PLANTACIONES DE BALSA 
PLANTABAL:S.A., PRODPAC PRODUCTOS DEL 
PACIFICO S.A., BALMANTA S.A., y COMPANIA 
ECUATORIANA DE BALSA S.A. 

Así también, EL APODERADO queda investido para 

que, a nombre y en representación de LA 

PODERDANTE, pueda suscribir el formulario de 
información de sociedad extranjera solicitado por la 
Superintendencia de Compañías del Ecuador dentro de   Llas compañías Ecuatorianas: PLANTACIONES DE   

Tn the city of Cham, Switzerland, toda; 

February 15, 2011, the Company 345 
Composites Holding AG, a Swk el 

(THE GRANTOR) duly repregénted 65% 
Reif, Delegate of the Board e Direct : 
Michael Stanek, Corporate Secretary Hér 
grants a SPECIAL POWER QATTO: 
RAMON ROBERTO DEL FEÑO VI 
with Ecuadorian ID card numbér993/142613-4.0% 
(THE PROXY), a civil Industrial daa 
Chilean citizen, resident of the city of 

Guayaquil, Republic of Ecuador, so that he be 

empowered to act on behalf of THE GRANTOR 
to celebrate and subscribed as assignee, con- 
tracts of assignment of shares and sign the cor- 

responding shares certificates, regarding shares 
of the following Ecuadorian companies: 
PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL 
S.A., PRODPAC PRODUCTOS DEL 

PACIFICO S.A., BALMANTA S.A. and : 2 
COMPANIA ECUATORIANA DE BALSA: 
S.A. 

  

   
     

    

  

AN
 

   

  

Ta 

TBE PROXY is hereby authoriZid and 1. 
empowered to act on behalf of THE GRANTOR 
to celebrate and subscribed as as3ignee contrañts 
of assigniment of shares and to sign the 23 
corresponding shares certificates regarding 
shares of the following Ecuadorian companiég? 

PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL 
S.A., PRODPAC PRODUCTOS DEL + 
PACIFICO S.A., BALMANTA 5.A., and 
COMPANIA ECUATORIANA DE BALSA 

S.A. 

THE PROXY is hereby authorized and em- 
powered by THE GRANTOR to appear before 

the Shareholder Meeting of the following 

Ecuadorian companies: PLANTACIONES DE 
BALSA PLANTABAL S.A., PRODPAC 
PRODUCTOS DEL PACÍFICO S.A., 
BALMANTA $.A., and COMPANIA 

ECUATORIANA DE BALSA S.A. and to vote 
the shares of THE GRANTOR to support or 
approve any resolution in favor of the interests 
of the following companies: PLANTACIONES 

DE BALSA PLANTABAL S.A., PRODPAC 
PRODUCTOS DEL PACIFICO $S.A., 
BALMANTA S.A., and COMPANIA ? 
ECUATORIANA DE BALSA S.A. 

Also, THE PROXY is hereby authorized and DY 
empowered to act on behalf of THE a 

  

  

    

    

    

    

. Yo ARNCART dk 
GRANTOR, to sign the form of foreign ly e 
company information requested by the E Cc RRASCO A 
Superintendence of Companies of Ecuador via R 
the Ecuadorian companies: PLANTACIONES... 
  

 



    
  

q SL 

( E E A NTABAL S:AiPRODPAC - DE BALSA PLANTABAL.S.A., PRODPAC 

0 'TOS DEL PACIFICO S.A., BALMANTA "PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 

  

  

COMPANIA ECUATORIANA DE BALSA BALMANTA S.A., and COMPANIA 
ECUATORIANA DE BALSA S.A, GANAS 

o o CUA a 
   

     

Este poder especjal está impreso en idioma español e 

inglés. En caso de existir discrepancia entre las dos English. Should any creo 

versiones, prevalecerá, aquella en idioma inglés. . . | the two versions, the English' 
¿ prevail. 

s o é       

  

  

   

z LEGALIZATION S 

SE eS 
4 Sun ersigned Notary Public of the Canton Zug in the Confederation of Switzerland, Verena lena NU 07 
, Era noes preciso under the Swiss legal code, hereby certifies that these are the true signatures of 

ha 
- Georg Rudolf Peter REIF-SCHMID, date of birth December 04, 1955, from Zúrich ZH 

) (Switzerland), residing in Sins AG (Switzerland), - 

4 . and 

- Michael STANEK, date of birth December 13, 1971, from Birsfelden BL (Switzerland), 
dj residing in Frick AG (Switzerland), 

A both with joint signature at two (Kollektivunterschrift zu zweien”) of 3A Composites Holding AG 
(Commercial Register number CH-170.3.034.204-5, Company Identification number 
CHE-115,396.196, former Schweiter Composites AG, in Baar ZG), now in SteinhauserZG postal 
address in Cham ZG, Switzerland. e PS ML ie 

My commission does not expire, 

CH - 6300 Zug, The Notary Public: 
10.Márz 2011 

      

    
LAW wN> 

 



  

    

  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug 

Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 

Diese óffenttiche Urkunde / This public document 

has been signed dy A 

3. In der Eigenschaft aÍsS «oca ccacoconeneonnrnnacororornanoizrscenesnsos qornereraen caras ... 

acting ín the capacity of. MLS... tt a 

14, sie ist versehen mit den Stempel/Siegel des/der / bears the stamp/seal of 

eE    

            

Sestátigt /S 1 Oerited 

5, in / to 6300 Zug 6, am/the 
7. durch die Staatskanzlel des Kantons Zug 

by Chancery of State of the Canton of Zug 

8. unter Nr, / under No. DES LIZ     

  

  

¿Herbert Fischer 

        
 



LOS E sd 
A 

  

    Q o > 

A S TR AS 

j A SL 
RS : PS 7 ] ] 

Escudo BERGA Registro Mercantil del Canton de Zug 

  

  

      
      

  

  
  

  
  

            
  

  

  

  
  

                

  
  

    

  

  

   
  

  

   
    

   

  

  

      

  

  

  

            

  

  

                          

  

  

  

              

] mero de Empresa Naturaleza Jurídica | Fecha de Incorporación Fecha de Cancelación Transferencia 

Y - - > de: 
.E8-170.3.034,204-5 Corporación 01.02.2010 en: 

1 

¿das las entradas - 
h . . . 

Bu. | Rad, | Firma Ref. Domo 
| Seneiter Composites AG 1 Baar | 

3A Composites Holding AG 3 Steinháausen 

(3A Composites Holding SA) (3A Composites Holding Ltd.) = + 

3 SEN SO 

íitr. | Rad. | Capital Social (CHF) Pagado CHF _ | Acciones Denominación Ref._] Rad. ] Domiamd79 il A 
he 2 100'000-09 400'000-00 400-Acciones-a-CHE-F000.00 1 3 slo-SSMISAREbe AG 

/ 10'000'000.00 10'000'000.00 | 10'000 Acciones a CHF 1'000.00 Neuhofstrasse-12 
4 6340 Baar 

. 3 Hinterbergstrasse 20 

. 8330 Cham 

. a 
in. | Rad. | Objeto 5 
¡ Tenencia y gestión de participaciones; descripción completa según los estatutos, 2 Za 

Y 23 
tántr, | Rad. | Observaciones Ref. | Fecha de Estatutos y 

7 El aviso a los accionistas se efectúa mediante carta, fax o e-mail a las 1 21-04-2030 1 7 
: - direcciones dadas en el libro de acciones. 2 27.05-26%0 1 
: ¡ 3 2109.20 nl Li 
. O _= z E 

«Ent. | Rad. | Eventos Especiales Ref | Órgano de Publicación 
1 Aportación en especie: En el aumento del capital ordinario del 27.05.2010 la 1 SHAB Po 

! Compañía'asume, según un acuerdo de fecha 27.05,2010, diversos valores O 
4 mobiliarios, por lo cual se emiten 9'900 acciones a CHF 1'D00. 

1h 

¡Ente Rad. | Sucursal Entr._| Rad. Sucursal 

> 

Big) Ref] No. | TB Date SHAB_| Fecha SHAB | Página/ID Sig.] Ref.| No. TB Date SHAB | Fecha SHAB| Página / ID 
5 S 1 | 1433 | 01.02.2010 25 | 05.02.2010 22/ 5480570 | ZG| 1 14637 | 01.10.2010 195 | 05.02.2010 | 21 /5842966 
O | 24] 8581 | 11.06.2010 115 | 17.06.2010 | 27/5680188 | ZG| 2| 16133 | 03.11.2010 218 | 17.06.2010 | 21/5886302 

“7 _Modif. Rad, | Persona! Data Función Tipo de Firma 
Baumgartner, Dr. Heinz, de Zurich, en Obenwil-Lieti Presidente de la Junta firma conjunta de dos 

2 Von Fellenberg, lan, de Bern, en Hohentengen a.H. (RFA) Miembro de la Junta firma conjunta de dos 
KIóti, Martin, de Zurich, en Hedingen Miembro de la Junta firma conjunta de dos 

Deloitte AG (CH-020.3.908.370-9), en Zurich firma conjunta de dos 
Reif, Georg Rudolf Peter, de Zurich, en Sins Delegado de la Junta firma conjunta de dos 

Stanek, Michael, de Birsfelden, en Frick Secretario (no miembro) firma conjunta de dos 
Shanbhag, Ashwin Chandrakant, Canadiense, en Baar Director firma conjunta de dos 
Bruderer Thomas, de Speicher, en Wádenswil Oficial Autorizado firma conjunta de dos 
Suter Martin, de Ballwil, en Baar Oficial Autorizado firma conjunta de dos 
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a Registro Mercantil del Canton de Zug 

  

  CH-170.3.034.204-5 [ 3A Composites Holding AG   Steinhausen :   
  

Zug, 31.01.2010 12:30 WEE 

EXTRACTO CERTIFICADO 

Zug, 31 Ene. 2011 

REGISTRO MERCANTIL ZUG 

(firma) 

Este extracto del Regístra Mercantil Cantonal no tiene validez sin la 
certificación original adjunta, Contiene tadas tas entradas aclualmen 
válidas para esla empresa, así como cualquier entrada eliminada P 
petición espectal vn extracto puede ser compilado, que contiene sól 
entradas actualmente válidas, 
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APOSTILLE 
(Convention de.La Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: Confederación Helvética, Canton de Zug 

El presente documento público 

2. ha sido firmado por Regula Weimer 

3. quien actúa en calidad de Secretaria 

4. y está revestido del sello/timbre de 

Registro Mercantil del Canton de Zug 

Certificado 

5. en 6301 Zug 

6. el día 1 Febrero 2011 

7. por Cancillería de Estado del Canton de Zug 

8. N* 1216/11 

9. Sello/timbre: 10. Firma: 

(sello) (firma) 
.- Herbert Fischer 
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PAT 
SS A ES      

HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG 
  

Eintragung | Lóschung Ubertrag 

          
  

  

  

  

      

    

  

          
  

  

  

  

  

  

  

  

    

  

    
  

                        

i : vom: 1 

170.3.034.204:5. Aktiengesellschaft (AG) 01.02.2010 auf. 

INTIRNAIA sue src 
6 | Firma. Ref 

Hero es PE 1 

* 134 Composites Holding AG : 3 
Al | (SA Composites Holding SA) (3A Composites Holding ltd) 

Jo [axienkapita (CHF). | Liberierung (CHE) TAktien-Stuckelung E 
[ 2 400'000:09 400'009.09 | +00-Mamenaktien-=uSHET1000-00 1 += , 7/7 

: - 10'000'000.00 10'000'000.00 | 10'000 Namenaktien zu CHF 1'000,00 ¿nistates - ES 

o 5 BR 
d 3 Hinterbergstrasse 20 

? : 6330 Cham 

Ilo J2weck 
'x Halten und Verwalten von Beteiligungen; vollstándige Zweckumschreibung gemáss Statuten 

Lo | Bémerkungen o Ref| Statutendatum 

4 Die Mittellungen an díe Aktionáre erfolgen durch Brief, Fax oder E-Mail an die im Akti- 1/21.01.2010 
"| enbuch verzeichneten Adressen. 2127.05.2010 

: 3|27.09.2010 

4 z == 
“LO | Besondere Tatbestánde Refl Publikationsorgan $2 

7 Sacheinlage: Die Gesellschaft úbernimmt bei der ordeñtlichen Kapitalerhóhung vom 1] SHAB == 
: [27.05.2010 gemáss Vertrag vom 27.05.2010 verschiedene Aktien und Anteile, wofúr =z 
i |9'900 Namenaktien zu CHF 1'000.00 ausgegeben werden. Ñ 1 

de - E Le 5 

Lo ] Zweigniederlassung (en) - Ei | Ló [Zweigniederlassung (en) ___-3 =z 

  

  

  

                          

  

  
  

  

                   

  

  

  

4)Ref| TR-Nr_ | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. [ Seite /ld | Zei]Ref] TR-Nr | TR-Datum [SHAB | SHAB-Dát Seite / If 

4 1 1433 01.02.2010 25| 05.02.2010] 22/5480570| ZG | 3 14637 | 01.10.2010 195] 07.10.2010] 21 /5842966] 

Wal 8581] 14.08.2010] 115) 17.06.2010| 27 /s68ote8g|zG | 4]  16133|03.11.2010/ 218| 09.11.2010] 21/58886302 

el Lo | Personalangaben Funktion Zeichnungsart 

“77 [Baumgartner, Dr. Heinz, von Zúrich, in Oberwil-Lieli Prásident des Verwal- | Kollektivunterschrift zu zweien 
tungsrates . . 

y an tungsrates 
Ñ . [KIoti, Martin, von Zúrich, in Hedingen Mitglied des Verwal- | Kollektivunterschrift zu zweien 

AÑ . tungsrates 
. Deloitte AG (CH-020.3.908.370-9), in Zúrich Revisionsstelle 

Reif, Georg Rudolf Peter, von Zúrich, in Sins Delegierter des Ver- | Kollektivunterschrift zu zweien 

waltungsrates 
Stanek, Michael, von Birsfelden, in Frick Sekretár Koliektivunterschrift zu zweien 

(Nichtmitglied) 

Aaa, Ashwin Chandrakant, kanadischer Staatsangehóriger, | Direktor Kollektivunterschrif'Zu zweiel 
- y7 

Bruderer, Thomas, von Speicher, in Wádenswil Prokurist Kollektivprokupa zu Y 
Suter, Martin, von Ballwil, in Baar Prokurist Kollektivprokufa zu ' 
- E. . DR./TERO 

TÁDMES (| 

: : : "UNNCENZINI ¡ 

Md Mio? RASCO Í 

my : 1 uimecatoos a 

Ai  



    

  

    

Kanton Zug . HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG 

  
  | CH-170.3.034.204-5 3A Composites Holding AG   Steinhausen 

  
Alle Eintragungen 

Zug, 31.01.2011 12:30 WEE 

  

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohr 
benstehende Originalbeglaubigung keine Gúltigkeit. Er enth 
genwártig fúr diese Firma gúftigen Eintragungen, sowie alffá 
chenen Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auct 
zug erstellt werden, der lediglich alte gegenwártig gúltigen E 
gen enthált. 
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APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1981) 

- Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug 

Country; Swiss Confederation, Canton of Zug 

Diese óftentiiche Urkunde / This public document 

ist unterschrieben von Regula Weimer 

has been signed by Regula Weimer 

. in der Eigenschaft als Sekretárin 

acting in the capacity of Secretary - 

Sie ist versehen mít dem Stempel / Siegel des (der) bears the stamp / seal of - 

Handelsregister des Kantons Zug 
Register of Commerce of the Canton of Zug 

in / to 6301 Zug 
om 

Bestátigt am / Certified the ........7. i Feb, 204 

Durch die Staatskanzlei des Kantons Zug 

By Chancery of State of the Canton of Zug 

unter Nr. / under Nr. PRICE IRA P 

Stempel / Siegel - Stamp / Seal 
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A antecede constante de.. 

ct es iguel al documento gue me 

Á fué exhibido y que devolví al 
- Guayaquil    

  

ja que



      

    
   PIERO AYCART VINCENZINMI C 

NOTARIO TITULAR TRIGÉSIMO DF ESTE CANTÓN 

  



  

É PRdESIMO Dl 
GÉSIMO DE 

f0ón 

  

no a su original y en fe de ello confiero esta QUINTA COPIA 

CERTIFICADA DE ESCRITURA PÚBLICA DE DECLARACIÓN JURAMENTADA 

QUE HACE RAMÓN DEL PINO VIVANCO, EN SU CALIDAD DE APODERADO 

ESPECIAL DE LA COMPAÑÍA 3A COMPOSITES HOLDING AG, que sello, rubrico y 

firmo en la ciudad de Guayaquil, VEINTE DE MARZO DEL DOS MIL QUINCE, DOY 

FE.- 

       
    

Dr, Pero Thomas Ayert Fincas Craso 
NOTARIO TRIGÉSIMO CANTÓN GUAY AQUÍ 

 


